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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৬৫৬ [আজািতক নাারঃ ৬০৮৫]

৬৫/ আচার ববহার (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ২৫০০. মুচিক হািস ও হািস সে। ফািতমা (রাঃ) বেলন, একবার নাবী (সাঃ) আমােক গাপেন একিট

কথা বলেলন, আিম হাসলাম। ইবনু ‘আাস (রাঃ) বেলনঃ িনয়ই আাহ হাসােনা ও কাঁদােনার একমা মািলক

لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب َلا رسا ‐ملاا السهلَيةُ‐ عمفَاط قَالَتكِ وحالضو مسباب التَّب

باكَ وحضا وه هنَّ الاسٍ ابع ناب قَالو .تحفَض

আরবী

حدَّثَنَا اسماعيل، حدَّثَنَا ابراهيم، عن صالح بن كيسانَ، عن ابن شهابٍ، عن عبدِ

قَال ،بِيها ندٍ، ععس ندِ بمحم نالْخَطَّابِ، ع ندِ بزَي نب نمحدِ الربع نيدِ بمالْح

استَاذَنَ عمر بن الْخَطَّابِ ـ رض اله عنه ـ علَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم

وعنْدَه نسوةٌ من قُريشٍ يسالْنَه ويستَثرنَه، عاليةً اصواتُهن علَ صوته، فَلَما استَاذَنَ

عمر تَبادرنَ الْحجاب، فَاذِنَ لَه النَّبِ صل اله عليه وسلم فَدَخَل والنَّبِ صل اله

تجِب‏"‏ ع فَقَال ماو نْتا ِببِا هال ولسا رنَّكَ يس هكَ الحضا كُ فَقَالحضعليه وسلم ي

من هولاء اللات كن عنْدِي، لَما سمعن صوتَكَ تَبادرنَ الْحجاب ‏"‏‏.‏ فَقَال انْت احق انْ

ولسر نبتَه لَمو نَنبتَها هِننْفُساتِ ادُوا عي فَقَال هِنلَيع لقْبا ‏.‏ ثُمهال ولسا ري نبهي

اله صل اله عليه وسلم فَقُلْن انَّكَ افَظُّ واغْلَظُ من رسولِ اله صل اله عليه وسلم‏.‏

قَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ ايه يا ابن الْخَطَّابِ، والَّذِي نَفْس بِيدِه ما لَقيكَ

الشَّيطَانُ سالا فَجا الا سلَكَ فَجا غَير فَجِكَ ‏"‏‏.‏

বাংলা

৫৬৫৬। ইসমাঈল (রহঃ) ... সা’দ ইবনু আবূ ওাস (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, একিদন উমর ইবনু খাাব

(রাঃ) রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট (েবেশর) অনুমিত চাইেলন। তখন তার িনকট

কুরাইেশর কেয়কজন মিহলা ািদ করিছেলন এবং তাঁেদর আওয়াজ তার আওয়ােজর উপর চড়া িছল। যখন

উমর (রাঃ) অনুমিত চাইেলন। তখন তাঁরা তাড়াতািড় পদার আড়ােল চেল গেলন। নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম তােক অনুমিত দওয়ার পর যখন িতিন িভতের েবশ করেলন, তখন নবী সাাা আলাইিহ
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ওয়াসাাম হাসিছেলন। উমর (রাঃ) বলেলন আাহ আপনােক হািস মুেখ রাখুন; ইয়া রাসুলাাহ! তখনই নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ আমার িনকট য সব মিহলা িছেলন, তােদর িত আিম আাযািত য

তারা তামার আওয়াজ শানা মাই তাড়াতািড় পদার আড়ােল চেল গেলন।

উমর (রাঃ) বলেলনঃ ইয়া রাসুলাাহ! এেদর ভয় করার জন আপিনই অিধক যাগ িছেলন। এরপর িতিন

মিহলােদরেক লয কের বলেলন হ িনেজর জােনর দুশমনরা! তামরা িক আমােক ভয় কর, আর রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক ভয় কর না? তারা জবাব িদেলন আপিন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম থেক অেনক বশী কিঠন ও কেঠার বাি। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন হ

ইবনু খাাব! শােনা! সই সার কসম, যার হােত আমার জীবন; যখন শয়তান পথ চলেত তামার সুখীন হয়,

তখনই শয়তান তামার পথ ছেড় অন পথ ধের।

English

Narrated Sa`d:

`Umar bin Al-Khattab asked permission of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) to see him
while some Quraishi women were sitting with him and they were asking him
to give them more financial support while raising their voices over the voice
of the Prophet. When `Umar asked permission to enter, all of them hurried
to screen themselves the Prophet (صلى الله عليه وسلم) admitted `Umar and he entered,
while the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was smiling. `Umar said, "May Allah always keep you
smiling, O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Let my father and mother be sacrificed for
you !" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "I am astonished at these women who were
with me. As soon as they heard your voice, they hastened to screen
themselves." `Umar said, "You have more right, that they should be afraid of
you, O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)!" And then he (`Umar) turned towards them
and said, "O enemies of your souls! You are afraid of me and not of Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)?" The women replied, "Yes, for you are sterner and harsher
than Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "O Ibn Al-Khattab!
By Him in Whose Hands my life is, whenever Satan sees you taking a way,
he follows a way other than yours!"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সা’দ িবন আবূ ওয়াাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6300
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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